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Important

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference.

Warning

Do notimmerse the motor unitin water nor rinse it
under the tap.

Before you connect the appliance to the power,
make sure that the voltage indicated on the bottom
of the appliance corresponds to the local power
voltage.

Never connect this appliance to a timer switch, to
avoid a hazardous situation.

Do not use the appliance if the power cord, the
plug, protecting cover, or any other parts are
damaged or has visible cracks.

If the power cord is damaged, you must have it
replaced by Philips, a service center authorized by
Philips, or similarly qualified persons to avoid a
hazard.

This appliance can be used by persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been
given supervision orinstruction concerning use of
the appliance in a safe way and if they understand
the hazards involved.

Children shall not play with the appliance.

This appliance shall not be used by children. Keep
the appliance and its cord out of reach of children.
Never let the appliance run unattended.

Remove the beater, whisk or dough hook from your
kitchen machine before washing.

If the bowl tools get stuck, unplug the appliance
before you remove the ingredients that block the
bowl tools.

If food sticks to the wall of mixing bowl, switch off
the appliance and unplug it. Then use a spatula to
remove the food from the wall.

Never stick or use your fingers or an object (for
example, a spatula) into to the mixing bowl when
using any of the bowl tools while the appliance is
running.

Be carefulif hot liquid is poured into the bowl, as it
can be ejected out of the appliance due to a sudden
steaming.

This appliance is intended for household use only.

Caution

Always switch off and unplug the appliance if

itis left unattended, and before assembling,
disassembling, cleaning and changing accessories,
or approaching parts that move in use.

Always switch off the appliance by turning the knob
to 0.

Always wait until the moving parts stop running
after switching off, then unplug the appliance
before lifting the arm of the stand.

@
750 ml | <5min 3-7
@@% (3 4-12 | <5min 4-7
750g | 3min 1-4
¢, 750¢g 3 min 1-4
| ﬁ 750g | 3min 1-4
\ & 750g | 3min 1-4
@ 500g | 5min 1-4

Do not exceed the maximum capacity as indicated.
Follow the quantities, processing time and speed
when using the kitchen machine tools, as indicated
in the user manual.

Thoroughly clean the parts that come into contact
with food before you use the appliance for the first
time. Refer to the instructions and table for cleaning
givenin this manual.

Never use any accessories or parts from other
manufacturers that Philips does not specifically
recommend. If you use such accessories or parts,
your guarantee becomes invalid.

Let hot ingredients cool down before processing
them. Do not add ingredients 602C hotter than
ambient temperature.

Certain ingredients such as carrots may cause
discolorations on the surface of the parts. This
does not have a negative effect on the parts. The
discolorations usually disappear after some time.

In order to avoid a hazard due to inadvertent
resetting of the thermal cut-out, this appliance
must not be supplied through an external switching
device, such as a timer, or connected to a circuit that
is regularly switched on and off by the utility.

Noise level: Lc <= 85 dB [A]

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic fields (EMF). If
handled properly and according to the instructions in this user manual, the appliance is safe to use
based on scientific evidence available today.

Recycling
Do not throw away the product with the normal household waste at the end of its life, but hand itin at
an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the environment.

Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products. Correct
disposal helps prevent negative consequences for the environment and human health.

2 Your kitchen machine
@ Motor head @ Mains plug
@ Beater shaft @ Tilt switch
@ Protective splash cover Flat beater
(@) | Mixing bowl (9) | whisk
(5) | Speed selector Dough hook
3  Application

m Warning

- Unplug the the power cord before pulling out the
- Do not process ingredient more than the MAX

- Do not add hard ingredients for mixing.

Do not stick knife, metal spoons, fork and so oninto
bowl when operating.

The speed selector must be at “0” position after use.
beater, dough hook or whisk.

quantity in table 4

Clean all parts of the Kitchen Machine thoroughly before using it for the first time.

Make sure unplugged the power cord from the power outlet and turn the speed selector to
the “0” position before assembling the mixer.

Make sure the beater or dough hook or whisk is fully inserted into the socket and locked
firmly.

Note

4

Put the mains plug into the wall socket.

*  Ensure that the speed selector is at the “0” position.
Add ingredients to mix.

Turn the speed selector to the mixing speed you want.

Turn the speed selector to “0” position and unplug the cord from wall socket when mixing is
completed.

Press the tilt button.
Scrape the excess food particles from the beaters or dough hooks by plastic spatula.
¢ Useaspatula to aid the mixing by scraping the ingredients from the bowl’s wall.

Troubleshooting

The flour/dry ingredients splash out during mixing

Use “Speed 1” at the beginning of mixing to minimize splashing.
Add splash guard before you add ingredients to avoid splashing.

Which tool should | use for kneading dough?

Use the kneading hook to knead dough.

Which tool should | use for mixing cake batter, cookie batter, pastry, and mashing potato?

Use the beater to mix ingredients.

Which tool should | use to whisk egg white or cream?

Use the whisk.

Which speed should | use to knead dough?

Use Speed 1to 4 for kneading dough.

Indonesia
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Penting

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk memanfaatkan sepenuhnya
dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan produk Anda di www.philips.com/welcome.

Bacalah petunjuk pengguna ini secara saksama sebelum Anda menggunakan alat dan simpan
untuk referensi di kemudian hari.

Peringatan

Jangan merendam unit motor di dalam air atau
membilasnya di bawah keran.

Sebelum menghubungkan alat ke stopkontak,
pastikan tegangan yang ditunjukkan di bagian
bawah alat sesuai dengan tegangan daya setempat.
Jangan sekali-kali menghubungkan alat ini ke
sakelar timer, untuk menghindari situasi yang
membahayakan.

Jangan menggunakan alat ini jika kabel listrik,
steker, tutup pelindung, atau bagian lain mengalami
kerusakan atau keretakan.

Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh
Philips, pusat servis resmi Philips, atau orang yang
mempunyai keahlian sejenis agar terhindar dari
bahaya.

Alat ini dapat digunakan oleh orang dengan
keterbatasan fisik, indera, atau kecakapan mental
yang kurang atau kurang pengalaman dan
pengetahuan jika mereka diberi pengawasan atau
petunjuk mengenai cara penggunaan alat yang
aman dan mengerti bahayanya.

Anak-anak dilarang memainkan alat ini.

Alat ini tidak boleh digunakan oleh anak-anak.
Jauhkan alat dan kabelnya dari jangkauan anak-
anak.

Jangan sekali-kali meninggalkan alat yang sedang
bekerja tanpa ditunggui.

Lepaskan pengaduk, kocokan, atau kaitan adonan
dari alat dapur sebelum dicuci.

Jika alat mangkuk macet, cabut alat dari stopkontak
sebelum mengeluarkan bahan yang menghambat
alat mangkuk.

Jika makanan lengket ke dinding mangkuk, matikan
alat dan cabut stekernya. Kemudian gunakan
spatula untuk membersihkan makanan dari dinding
tabung.

Jangan menggunakan jari atau memasukkan

benda lain (misalnya spatula) ke dalam mangkuk
pencampur saat menggunakan alat mangkuk apa
saja ketika alat sedang bekerja.

Berhati-hatilah saat menuangkan cairan panas ke
dalam mangkuk, karena bisa terciprat keluar dari
alat akibat penguapan yang tiba-tiba.

Alat ini hanya untuk keperluan rumah tangga.

Perhatian

Selalu matikan dan cabut alat dari stopkontak jika
Anda akan meninggalkannya tanpa pengawasan,
dan sebelum memasang, melepaskan,
membersihkan, dan mengganti aksesorinya, atau
berusaha menyentuh komponen yang bergerak saat
sedang digunakan.

Selalu matikan alat dengan memutar kenop ke O.
Selalu tunggu hingga bagian yang bergerak benar-
benar berhenti setelah dimatikan, lalu cabut alat
dari stopkontak sebelum mengangkat lengan
dudukan.

Jangan melebihi kapasitas maksimum yang tertera.
Ikuti takaran, waktu pengolahan, dan kecepatan
saat menggunakan alat dapur, seperti yang tertera
di buku petunjuk pengguna.

Bersihkan secara cermat bagian-bagian yang
bersentuhan dengan makanan sebelum
menggunakan alat ini untuk pertama kali. Lihat
petunjuk dan tabel untuk cara membersihkan yang
terdapat di buku petunjuk penggunaini.

Jangan sekali-kali menggunakan aksesori atau
komponen apa pun dari produsen lain yang tidak
direkomendasikan secara khusus oleh Philips.

Jika Anda menggunakan aksesori atau komponen
tersebut, garansi Anda menjadi batal.

Biarkan bahan yang panas mendingin sebelum
mengolahnya. Jangan menambahkan bahan yang
suhunya 60°C lebih panas daripada suhu sekitar.
Bahan tertentu seperti wortel dapat menyebabkan
perubahan warna pada permukaan bagian-bagian
alat. Halini tidak berpengaruh negatif pada
bagian tersebut. Setelah beberapa lama biasanya
perubahan warna akan menghilang.

Untuk mencegah bahaya akibat kecerobohan dalam
melakukan reset pengaman termal, pasokan listrik
alatini tidak boleh melalui perangkat penghubung
eksternal, seperti timer, atau terhubung ke sirkuit
yang secara teratur dihidupkan dan dimatikan
melalui suatu alat.

Tingkat kebisingan: Lc <= 85 dB [A]

Medan elektromagnet (EMF)

Alat Phillips ini mematuhi semua standar yang terkait dengan medan elektromagnet (EMF). Jika
ditangani dengan benar dan sesuai dengan petunjuk dalam petunjuk pengguna ini, alat tersebut
aman digunakan menurut bukti ilmiah yang kini tersedia.

Mendaur ulang

Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat sudah tidak bisa dipakai lagi,
tetapi serahkan ke titik pengumpulan atau daur ulang resmi. Dengan melakukan halini, Anda ikut
membantu melestarikan lingkungan.

Patuhi peraturan mengenai pengumpulan terpisah produk-produk elektrik dan elektronik di negara
Anda . Pembuangan produk secara benar akan membantu mencegah dampak negatif terhadap
lingkungan dan kesehatan manusia.

2  AlatdapurAnda
@ Kepala motor @ Steker listrik
() | Poros pengaduk (7) | Sakelar kemiringan
(3) | Penutup pelindung percikan Pengaduk datar
(4) | Mangkuk pencampur (9) | Kocokan
@ Pemilih kecepatan Kaitan adonan

3  Aplikasi

m Peringatan

Jangan memasukkan pisau, sendok logam, garpu
logam dan sejenisnya ke dalam mangkuk saat
pengoperasian.

Pemilih kecepatan harus pada posisi “0” setelah
alat selesai digunakan.

Cabut kabel daya sebelum mencabut kocokan
datar, kaitan adonan atau kocokan.

Jangan mengolah bahan melebihi jumlah MAX
dalam tabel 4

Jangan menambahkan bahan yang keras untuk
mencampur.

E Catatan

Bersihkan semua bagian Kitchen Machine dengan saksama sebelum menggunakannya untuk
pertama kali.

Pastikan Anda mencabut kabel daya dari stopkontak dan mengubah pemilih kecepatan ke
posisi “0” sebelum memasang mixer.

Pastikan kocokan datar atau kaitan adonan dimasukkan penuh ke dalam soket dan terkunci
dengan kuat.

w
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Colokkan steker ke stopkontak.

*  Pastikan pemilih kecepatan pada posisi “0”.

Tambahkan bahan-bahan yang akan dicampur.

Putar pemilih kecepatan ke kecepatan pengocokan yang Anda inginkan.

Putar pemilih kecepatan ke posisi “0” dan lepaskan kabel dari stopkontak saat pencampuran
selesai.

Tekan tombol kemiringan.
Buang sisa partikel makanan dari kocokan datar atau kaitan adonan dengan spatula plastik.

*  Gunakan spatula untuk melepaskan bahan dari dinding mangkuk untuk membantu
pencampuran.

Pemecahan Masalah

Tepung/bahan kering menyiprat keluar saat pencampuran

Gunakan “Speed 1” pada tahan awal pencampuran untuk meminimalkan cipratan.
Pasang pelindung cipratan sebelum Anda menambahkan bahan untuk menghindari
Cipratan.

Alat apa yang harus digunakan untuk membuat adonan?

Gunakan kaitan adonan untuk membuat adonan.

Alat apayang harus digunakan untuk mencampur adonan kue, adonan biskuit, pastry, dan
membuat kentang tumbuk?

Gunakan kocokan datar untuk mencampur bahan-bahan.

Alat apa yang harus digunakan untuk mengocok putih telur atau krim?

Gunakan kocokan.

Kecepatan mana yang harus digunakan untuk membuat adonan?

Gunakan Speed 1hingga 4 untuk membuat adonan.

Philips

Pencampur

HR7922

220-240V ~ 50-60Hz 800W

Diimpor oleh:

PT Philips Domestic Appliances Indonesia Commercial
Gedung Cibis Nine Lantai 10

JL. T.B. Simatupang No. 2 RT. 001 RW. 005
Kel. Cilandak Timur, Kec. Pasar Minggu
Jakarta Selatan 12560 - Indonesia
Negara Pembuat: Cina
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Penting

Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan Philips! Untuk memanfaatkan
sepenuhnya sokongan yang ditawarkan oleh Philips, daftarkan produk anda di
www.philips.com/welcome.

Baca manual penggunaini dengan teliti sebelum anda menggunakan perkakas dan simpan untuk
rujukan masa hadapan.

Amaran

Jangan rendam unit motor di dalam air atau
membilasnya di bawah paip.

Sebelum anda menyambungkan perkakas ke kuasa,
pastikan voltan yang dinyatakan di bahagian bawah
perkakas sesuai dengan voltan kuasa setempat.
Jangan sambungkan perkakas ini ke suis pemasa
untuk mengelakkan situasi berbahaya.

Jangan gunakan perkakas jika kord kuasa, palam,
penutup pelindung atau mana-mana bahagian lain
sudah rosak atau kelihatan retak.

Jika kord kuasa rosak, ini mesti digantikan oleh
Philips, pusat servis yang dibenarkan oleh Philips
ataupun orang seumpamanya yang layak untuk
mengelakkan bahaya.

Perkakas ini boleh digunakan oleh orang yang
kurang upaya dari segi fizikal, deria atau mental,
atau kurang berpengalaman dan pengetahuan jika
mereka diberi pengawasan atau arahan berkenaan
penggunaan perkakas secara selamat dan jika
mereka memahami bahaya yang mungkin berlaku.
Kanak-kanak tidak seharusnya bermain dengan
perkakas ini.

Perkakas ini tidak seharusnya digunakan oleh
kanak-kanak. Jauhkan perkakas dan kordnya
daripada capaian kanak-kanak.

Jangan biarkan perkakas digunakan tanpa
pengawasan.

Keluarkan pemukul, pemukul jalur atau cangkuk
doh daripada mesin dapur anda sebelum
mencucinya.

Jika alat mangkuk tersekat, cabut palam perkakas
sebelum anda mengeluarkan bahan yang menyekat
alat mangkuk tersebut.

Jika makanan melekat pada mangkuk pengadun,
matikan perkakas dan cabut palam perkakas.
Kemudian gunakan spatula untuk mengeluarkan
makanan dari dindingnya.

Jangan sesekali gunakan jari anda atau objek
(contohnya, spatula) ke dalam mangkuk pengadun
apabila menggunakan mana-mana alat mangkuk
semasa perkakas dijalankan.

Berhati-hati jika cecair panas dituangkan ke dalam
mangkuk kerana ini akan menolaknya keluar
daripada perkakas disebabkan pengewapan yang
mengejut.

Perkakas ini dimaksudkan untuk penggunaan di
rumah sahaja.

Awas

Matikan dan cabut palam perkakas jika perkakas
dibiarkan tanpa pengawasan dan sebelum
memasang, membuka, membersihkan dan
mengecas aksesori atau mendekati bahagian yang
bergerak semasa digunakan.

Matikan perkakas setiap kali dengan memutarkan
tombol ke 0.

Tunggu sehingga semua bahagian yang bergerak
berhenti selepas mematikan mesin, kemudian cabut
palam perkakas sebelum mengangkat lengan dirian.
Jangan melebihi paras maksimum yang ditunjukkan.
Ikut kuantiti, masa pemprosesan dan kelajuan
semasa menggunakan alat mesin dapur, seperti
yang dinyatakan dalam manual pengguna.
Bersihkan bahagian yang akan bersentuhan dengan
makanan sebersih-bersihnya sebelum anda
menggunakan perkakas buat pertama kali. Rujuk
arahan dan jadual pembersihan yang diberikan
dalam panduanini.

Jangan sekali-kali menggunakan sebarang perkakas
atau bahagian daripada mana-mana pengilang lain
yang tidak disyorkan secara khusus oleh Philips.
Jika anda menggunakan aksesori atau barang-
barang ganti sedemikian, jaminan anda menjadi
tidak sah.

Biarkan ramuan panas menyejuk sebelum
memprosesnya. Jangan tambah bahan yang panas
melebihi 60°C daripada suhu sekeliling.

Sesetengah ramuan seperti lobak merah mungkin
akan menyebabkan penyahwarnaan pada
permukaan bahagiannya. Ini tidak mempunyai
kesan negatif pada bahagian. Penyahwarnaan
biasanya menghilang selepas beberapa ketika.
Untuk dapat mengelak bahaya yang disebabkan
penetapan semula tidak sengaja pematian terma,
perkakas ini tidak boleh dibekalkan melalui peranti
suis luar, seperti pemasa atau disambungkan ke
litar yang selalu dihidupkan dan dimatikan oleh
utiliti.

Paras hingar: Lc <= 85 dB [A]

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips ini mematuhi semua piawai yang berkaitan dengan medan elektromagnet (EMF).
Jika dikendalikan dengan betul dan menurut arahan di dalam manual pengguna ini, perkakas ini
selamat untuk digunakan berdasarkan bukti saintifik yang ada pada masa ini.

Kitar semula

Jangan buang produk dengan sisa rumah biasa di akhir hayatnya, sebaliknya bawanya ke pusat
pungutan rasmi untuk dikitar semula. Dengan melakukan ini, anda membantu memelihara alam
sekitar.

Ikut peraturan negara anda berkenaan pengumpulan berasingan produk elektrik dan elektronik.
Cara membuang yang betul akan membantu mencegah akibat negatif terhadap alam sekitar dan
kesihatan manusia.

2 Mesindapuranda
@ Kepala motor @ Palam utama
@) | Aci pemukal (7) | Suis condong
@ Perlindungan penutup percikan Pemukul leper
@ Mangkuk pengadun @ Pemukul
@ Pemilih kelajuan Cangkuk doh
3  Penggunaan

m Amaran

Jangan masukkan pisau, sudu, garpu logam dan
sebagainya ke dalam mangkuk apabila sedang
beroperasi.

Pemilih kelajuan mestilah di kedudukan “0” selepas
digunakan.

Cabut palam kord kuasa sebelum menarik keluar
pemukul, cangkuk doh atau pemukul.

Jangan proses bahan melebihi kuantiti MAX dalam
jadual 4.

Jangan tambah bahan yang keras untuk diadun.

E Nota

Bersihkan semua bahagian Mesin Dapur dengan teliti sebelum menggunakannya untuk
pertama kali.

Pastikan palam kord kuasa dicabut daripada salur keluar kuasa dan pusingkan pemilih
kelajuan ke kedudukan “0” sebelum memasangkan pengadun.

Pastikan pemukul atau cangkuk doh atau pemukul dimasukkan sepenuhnya ke dalam soket
dan dikunci dengan ketat.

Masukkan palam sesalur kuasa ke dalam soket dinding.

*  Pastikan pemilih kelajuan di kedudukan “0”.

Tambah ramuan untuk mengadun.

Pusingkan pemilih kelajuan untuk kelajuan pengadunan yang anda inginkan.
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Pusingkan pemilih kelajuan ke kedudukan “0” dan cabut palam daripada soket dinding
apabila pengadunan selesai.

Tekan butang condong.
Kikiskan partikel lebihan makanan daripada pemukul atau cangkuk doh dengan spatula.

*  Gunakan spatula untuk membantu pengadunan dengan mengikis ramuan daripada
dinding mangkuknya.

Penyelesaian masalah

Ramuan tepung/kering terpercik keluar semasa mengadun

Gunakan “Kelajuan 1" pada masa permulaan pengadunan untuk meminimumkan
percikan.

Pasangkan pelindung percikan sebelum anda menambahkan ramuan untuk
mengelakkan percikan.

Alat yang mana harus saya gunakan untuk menguli doh?

Gunakan cangkuk penguli untuk menguli doh.

Alat yang mana harus saya gunakan untuk mengadun adunan kek, biskut, pastri dan melecek
kentang?

Gunakan pemukul untuk mengadun ramuan.

Alat yang mana harus saya gunakan untuk memukul putih telur atau krim?

Gunakan pemukul.

Kelajuan yang mana harus saya guna untuk menguli doh?

Gunakan kelajuan 1hingga 4 untuk menguli doh.

Francais

1

Important

Félicitations pour votre achat et bienvenue chez Philips ! Pour bénéficier de tous les avantages de
l'assistance Philips, enregistrez votre produit a l'adresse www.philips.com/welcome.

Lisez attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser 'appareil et conservez-le pour un usage
ultérieur.

Avertissement

Ne plongez pas le bloc moteur dans l'eau et ne le
rincez pas sous le robinet.

Avant de brancher ['appareil sur le secteur, assurez-
vous que la tension indiquée au bas de l'appareil
correspond a la tension secteur locale.

Pour éviter tout accident, ne connectez jamais cet
appareil a un programmateur.

N'utilisez pas l'appareil si le cordon d'alimentation,
la fiche, le couvercle de protection ou toute autre
partie sont endommagés ou presentent des fissures
visibles.

Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit
étre remplace par Philips, un Centre Service Agreé
ou un technicien qualifié afin d'éviter tout accident.
Cet appareil peut étre utilisé par des personnes
dont les capacites physiques, sensorielles ou
intellectuelles sont réduites ou des personnes
manquant d'expérience et de connaissances,

a condition que ces personnes soient sous
surveillance ou qu'elles aient recu des instructions
guant a l'utilisation sécurisée de l'appareil et
gu'elles aient pris connaissance des dangers
encourus.

Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
Cet appareil ne doit pas étre utilise par des enfants.
Tenez l'appareil et son cordon hors de portée des
enfants.

Ne laissez jamais l'‘appareil fonctionner sans
surveillance.

Retirez le batteur, le fouet ou le crochet de
pétrissage de votre robot de cuisine avant de le
nettoyer.

Si les outils du bol se bloquent, débranchez
toujours l'appareil avant de retirer les ingrédients
qui sont a l'origine du blocage.

Si des ingrédients s'accumulent sur les parois du
bol, éteignez l'appareil et débranchez-le. Decollez
ensuite les ingrédients des parois a l'aide d'une
spatule.

N'introduisez jamais vos doigts ou un objet (par
exemple une spatule) dans le bol mélangeur
lorsqu'un outil du bol est utilisé et que l'appareil est
en fonctionnement.

Si du liquide chaud doit étre versé dans le bol,
procédez avec précaution car une production
soudaine de vapeur peut éjecter ce liquide hors de
lappareil.

Cet appareil est destiné a un usage domestique
uniquement.

Attention

Si l'appareil doit étre laissé sans surveillance,
éteignez-le et débranchez-le systématiquement. De
méme, éteignez et debranchez l'appareil avant tout
montage, déemontage, nettoyage et changement
d'accessoires, ainsi que manipulation des pieces
mobiles.

Pour eteindre l'appareil, réglez toujours le bouton
sur 0.

Apres avoir éteint ['appareil, attendez toujours
l'arrét complet des pieces en mouvement, puis
débranchez l'appareil avant de déverrouiller le bras
du socle.

Ne dépassez jamais la capacité maximale indiquée.
Respectez les quantités, le temps de préparation et
la vitesse lorsque vous utilisez les outils du robot de
cuisine, conformément au mode d'emploi.

Avant la premiere utilisation, nettoyez
soigneusement toutes les pieces en contact avec
des aliments. Reportez-vous aux instructions et au
tableau fournis dans ce manuel.

N'utilisez jamais d'accessoires ou de pieces d'un
autre fabricant n‘ayant pas éte specifiguement
recommandés par Philips. L'utilisation de ce type
d'accessoires ou de pieces entraine l'annulation de
la garantie.

Laissez refroidir les aliments chauds avant de

les traiter. N'ajoutez pas d'ingredients dont la
température dépasse de 60°C la temperature
ambiante.

Certains aliments, comme les carottes, peuvent
provoquer une decoloration de la surface des
pieces. Cela est sans conséquence sur le bon
fonctionnement de l'appareil. Ces alterations de

la coloration disparaissent généralement avec le
temps.

Afin d'éviter tout accident d( a une réinitialisation
inopinee du dispositif antisurchauffe, cet appareil
ne doit pas étre alimenté par un appareil de
connexion externe (par exemple, un minuteur) ou
ne doit pas étre connecté a un circuit régulierement
coupé par le fournisseur d'électricite.

Niveau sonore: Lc <= 85 dB [A]

Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil Philips est conforme a toutes les normes relatives aux champs électromagnétiques
(CEM). ILrépond aux regles de sécurité établies sur la base des connaissances scientifiques
actuelles s'il est manipulé correctement et conformément aux instructions de ce mode d’emploi.

Recyclage

Ce symbole signifie que ce produit ne doit pas étre mis au rebut avec les ordures
ménageres (2012/19/UE).

Respectez les régles en vigueur dans votre pays pour la mise au rebut des produits

électriques et électroniques. Une mise au rebut correcte contribue a préserver
l'environnement et a santé.

2  \Votrerobot de cuisine
@ Téte du moteur @ Prise secteur
@ Arbre du batteur @ Interrupteur a bascule
@ Protection anti-éclaboussures Fouet plat
@ Bol @ Fouet
@ Sélecteur de vitesse Crochet de pétrissage
3 Application
m Avertissement

- N'insérez pas de couteau, de cuillere en métal, de

- Ne preparez pas une quantité d'ingrédients

fourchette etc. dans le bol lorsque l'appareil est en
cours d'utilisation.

Le sélecteur de vitesse doit étre remis en position
« 0 » apres utilisation.

Debranchez le cordon d'alimentation avant de
retirer le batteur, le crochet de pétrissage ou le
fouet.

supérieure a la quantité maximale indiquée dans le
tableau 4.
N'ajoutez pas d'ingrédients durs a mélanger.

E Remarque

Nettoyez tous les éléments du robot de cuisine minutieusement avant de l'utiliser pour la
premiére fois.
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* Assurez-vous que le cordon d'alimentation est débranché de la prise secteur et placez le a & T o
sélecteur de vitesse en position « 0 » avant d'assembler le mixeur. 2 Lﬂ‘iadwﬁua’]ﬁ’]‘imd mwsuaxjﬂm
* Assurez-vous que le batteur, le crochet de pétrissage ou le fouet sont entiérement insérés - ' =
dans leur emplacement et fixés fermement. @ Wualeas @ Uan'lu
@ AUIA @ ERLLI{GEN]
1 Branchez le cordon d'alimentation sur la prise secteur.
*  Assurez-vous que le sélecteur de vitesse est en position « 0 ». @ shilasfiunsudu Tuwnananuds
2 Ajoutez les ingrédients a mélanger. @ Tanau @ Adunau
3 Placez le sélecteur de vitesse sur la vitesse de mélange de votre choix.
4 Placez le sélecteur de vitesse en position « 0 » et débranchez le cordon lorsque le mélange (5) | Fndanszauanue wndmwauiy
a été effectué.
5 Appuyez sur le bouton d'inclinaison.
6 Raclez les résidus d'aliments présents sur les batteurs ou les crochets de pétrissage a l'aide 3 ﬂ'}‘{[‘gﬂ'}u
d'une spatule en plastique.
*  Raclez lesingrédients présents sur les parois du bol avec une spatule pour un mélange
plus efficace. m Fh Lﬁau
4 Dé . ot Beifle Foulane donuazdug Wlulavaismasos
épannage z By z

La farine ou des ingrédients secs sont projetés vers l'extérieur lors du mélange

Pour un minimum de projections, utilisez la vitesse 1au début du mélange.
Pour éviter les projections, ajoutez la protection anti-éclaboussures avant d'ajouter
des ingrédients.

Quel outil utiliser pour pétrir de la pate ?

Utilisez le crochet de pétrissage pour pétrir de la pate.

Quel outil utiliser pour mélanger de la pate a gateau, a cookie, feuilletée ou bien écraser des
pommes de terre ?

Utilisez le batteur pour mélanger les ingrédients.

Quel outil utiliser pour fouetter de la creme ou monter des blancs en neige ?

Utilisez le fouet.

Quelle vitesse utiliser pour pétrir de la pate ?

Utilisez les vitesses 1a 4 pour pétrir de la pate.
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Tiéng Viét

1

Quan trong

Chuc mirng don d3t hang ctia ban va chao mirng ban dén véi Philips! Dé dugc huang loi ich day
d0 tlr hd tro do Philips cung cap, hay dang ky san pham tai www.philips.com/welcome.

Hay doc k§ hudng dan st dung nay trude khi st dung thiét bi va cat gitt dé tién tham khao sau

nay.

Canh bdo

Khong nhing b6 phan déng co vao nudc hodc rira
dudi voi nudc.

Trudce khi néi thiét bi véi ngudn dién, kiém tra dé
dam bdao dién ap ghi & day cua thiét bj twong Ung
véi dién dp ngudn tai noi s dung thiét bi.

Khong ndi thiét bi nay vai cdng tac hen gid dé tranh
tinh huéng nguy hiém.

Khong s dung thiét bi néu day dién, phich cam,
nap bao vé hodc bat ky bd phan nao khac bi héng
hodc co vét ran nirt thay rd.

Néu day dién bi hu hdng, ban phai thay day dién tai
Philips, trung tdm dich vu do Philips Gy quyén hodc
nh*ng noi cé kha nang va trinh d6 twong duong dé
tranh gy nguy hiém.

Nh*ng ngudi bi suy gidm nang luc vé thé chit, giac
quan hodc tdm than, hodc thiéu kién thirc va kinh
nghiém cé thé s dung thiét bi nay néu ho duoc
giam sat hodc hudng dan st dung thiét bi theo
cach an toan va hiéu dugc cac mbi nguy hiém lién
quan.

Khong dé tré em choi dua véi thiét bi.

. Tré em khong duoc st dung thiét bi nay. Dé thiét bj
va day dién ngoai tam vdi cla tré em.

. Khéng duoc dé thiét bi chay ma khéng cé ngudi
trong coi.

. Théo que danh, phdilong hodc mdéc nhao ra khai
may tron trudc khi rira.

. Né&u céc cong cu t6 bi téc, hay rut phich cdm thiét
bi khoi ngudn dién trudc khi ldy nguyén liéu lam
ket cong cu to ra.

- Né&u thuc pham dinh vao thanh t6 tron, tat thiét bi
va rut phich cdm dién ra khoi 6 dién. Sau dé dung
thia dé 13y thuc pham ra khai thanh cdi xay.

- Khdng dung ngdn tay hodc dé mot do vat nao do
(vi du nhu thia) vao trong to tron khi dang st dung
bat ky cong cu t6 nao va thiét bi dang chay.

. H3y can than khi dé chat 1dng ndng vao t6 vi chat
ldng nay co thé ban ra khoi thiét bi do bi sdi dot
ngot.

. Thiét bi nay duoc thiét ké chi dé dung trong gia
dinh.

Chuy

. Ludn tat thiét bi va ngat khdi ngudn dién néu thiét
bi khéng duoc gidm st va trudce khi 1dp rap, thao
roi, lam sach va thay déi phu kién, hodc cham vao
cac bd phan chuyén déng trong khi st dung.

. Lu6n tat thiét bj bang cach van nim vé 0.

. Sau khi tat, ludn chd cho tdi khi cac bo phan
chuyén déng ngirng chay han, rut phich cdm thiét
bi ra khdi 6 dién trudc khi nang tay cam cla dé.

- Khéng vuot qua muic chira tdi da duoc chi béo.
Lam theo sb luong, thai gian va téc do ché bién khi
dung cac cong cu may tron, nhu dugc chi bdo trong
hudng dan st dung.

. Rira that sach cac bd phan tiép xuc véi thuc pham
trudce khi si dung thiét bi 1an dau. Tham khao bang
va cac hudng dan lam sach trong hudng dan su
dung nay.

. Khoéng s dung bat ky phu kién hodc bd phan nao
tlr cac nha sdn xuat khac ma Philips khdng dac biét
khuyén dung. Néu ban st dung cac phu kién hodc
bd phan khéng phai cda Philips, bao hanh s& bi mat
hiéu luc.

. D& nguyén liéu ndng ngudi xudbng trudc khi ché
bién. Khdong thém nguyén liéu néng hon nhiét d6
moi trwong 60°C.

- Mot s6 nguyén liéu nhat dinh chang han nhu ca rbt
c6 thé |am bién mau bé mat cac bo phan. Diéu nay
khéng anh hudng xau tdi cac bo phan. Bién mau
thuong bién mat sau mot thoi gian.

. DPé trdnh nguy hiém do v6 tinh dat lai cau chi nhiét,
khéng dugc cdm phich cdm cla thiét bi nay vao
mot thiét bi chuyén mach ngoai, chdng han nhu
bd hen gid, hodc vao mot mach dién thuong xuyén
bat va tat bdi mot thiét bi khac.

. Muc d6 6n: Lc <= 85 dB [A]

bién tu trwong (EMF)

Thiét bi Philips nay tuan th{ tat ca cac tiéu chudn lién quan dén dién tir truong (EMF). Néu dugc
st dung dung va tuan tha cac hudng dan trong hudng dan st dung nay, theo cac bing chitng
khoa hoc hién nay, viéc st dung thiét bi nay 13 an toan.

Tai ché
Khong virt san pham cung chung véi rac thai gia dinh thdng thuong khi ngirng st dung né, ma hay
dem san pham dén diém thu gom chinh thitc dé tai ché. Lam nhu vay s& gilip bdo vé mai trudng.

Lam theo céc quy dinh tai qubc gia ctia ban d6i vdi viéc thu gom riéng cac san phdm dién va dién
ter. Viéc virt bo ding cach sé gitip phong tranh cac hau qua xau cho mai trudng va sttc khoe con
nguoi.

2 May tron bét cda ban

@ Dau dong co @ Phich cam dién
@ Truc phdi long @ Cong tac nghiéng
@ Nap bao vé tranh viang Que danh det
@ T6 tron @ Phdi Idng
@ NUm chon téc do Maéc nhao

3  Sirdung

PN canh bso

- Khéng dé dao, thia, nTa kim loai.v.v..vao té tron khi
may dang van hanh.

- NUm chon téc dd phai & vi tri “0” sau khi s& dung.

- RUt phich cdm dién trudc khi ldy que danh, méc

nhao hodc phdi l6ng ra.

Khéng xtr Iy nguyén liéu nhidu hon sé luong TOI DA

ghi trong bang 4

- Khéng tron cac nguyén liéu cing.

Luuy

Vé sinh ki luding tat ca cac bo phan clia May tron bot trude khi st dung lan dau tién.

Dam bao ban rut phich dién ra khoi 6 cdm va xoay nim chon téc do dén vi tri “0” trudc khi
1ap may tron.

* Hay dam bao que dénh, mdc nhao hodc phdi 1dng da dugc 1ap hoan toan vao & cim va khda
chic chan.

1 Cam phich vao & dién.
*  Dam bao ring nim chon téc d6 phai & vi tri “0”.

2 Thém nguyén liéu vao dé tron.

3 Bat nim chon téc d6 & mirc ban mudn.

4 Vinnuim chlon tbéc do tra vé vi tri “0” va rat phich dién ra khoi 6 cdm tudng khi qua trinh
tron hoan tat.

5 Nhan nat lam nghiéng.

6 Vét phan thuc phdm con trén que danh hodc méc nhao bing xéng trén bing nhua.

*  Sirdungxéng tron dé thém nguyén liéu tron bang cach vét nguyén lidu tir thanh to.

4  Khac phuc sy cd

Bot/cac nguyén liéu kho bj vang ban trong qud trinh tron

*  Dung “Téc d6 1” khi mdi bat dau trén nham gidm thiéu viéc bi vang ban.

*  Thém nap bao vé chong ving trudce khi ban thém nguyén liéu vao nham tranh bi ving
ban.

T6i phai dung dung cu nao dé nhao bot?

*  Hay dung méc nhao dé nhao bot.

T6i phai dung dung cu ndo dé tron bdt Iam banh bong lan, banh quy, bot 1am my soi va khoai tay

nghién?

. Hay dung que danh dé tron cac nguyén liéu.

T6i phai dung dung cu nao dé danh long trang trirng hodc kem?

*  Hay dung phdiléng.

T6i phai dung téc d6 nao dé nhao bot?

*  Haydung Téc do 1 dén 4 dé nhao bot.
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